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MIRBR3RT2
TWO HANDLE ROMAN TUB FAUCET

GRIFO PARA TINA DE BAÑO ESTILO ROMANO, DE DOS LLAVES
ROBINET DE BAIGNOIRE ROMANINE À 2 POIGÉES 
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Part No.

Numéro de pièce

NO. Part name Nombre de pieza Nom de la pièce N.º de pieza

1.1 Index Button-Cold Indicador de temperatura-fría Repère de température-froid A66D655C

1.2 Index Button-Hot Indicador de temperatura-caliente Repère de température-chaud A66D655H

2 Metal Handle Assembly Ensamblaje de manija metálicas Assemblage de manette en métal A66E598

3 Mounting Hardware Ferreterria de montaje Matériel de fixation A603049

4 Mounting Hardware Assembly Ensamblaje de ferreterria de montaje Assemblage du matériel de fixation A66D401

5 Handle Adaptor Adaptador de manija Adaptateur de la manette A057056

6.1 Ceramic Disc Cartridge-Cold Cartucho de disco cerámico-frío Cartouche à disque en céramique-froid A507972

6.2 Ceramic Disc Cartridge-Hot Cartucho de disco cerámico - caliente Cartouche à disque en céramique– chaud A507971

7 Handle Valve Body Válvula de la manija Corps de robinet (manette) A002639

8.1 Handle Valve Body Indicator Clip-Cold Indicador Seguro de válvula de la 
manija-frío

Indicateur collier de corps de robinet 
(manette)-froid A012024C

8.2 Handle Valve Body Indicator Clip-Hot Indicador Seguro de válvula de la 
manija-caliente manguera

Indicateur collier de corps de robinet 
(manette)-chaud A012024H

9 Threaded Connector Conector roscado Raccord fileté A035002

10 Spout Assembly Ensamblaje de vertedor Assemblage du bec A666452

11 Screw (5/16" -18 UNC * 1/2" L) Tornillo Vis A065027

12 Spout Rough In Cap Tapa protectora del vertedor Capuchon de robinetterie brute du bec A045153

13 Spout Plug Tapón de vertedor Bouchon de bec A603046

14 Spout Body Cuerpo del vertedor Corps du Bec A603204

15 Mounting Hardware Ferreterria de montaje Matériel de fixation A66D293

16 "Y " Adaptor ”Y” Adaptador ”Y” Adaptateur A015007

17 Supply Hose Tubo de suministro de agua Tuyau d’alimentation d’eau A105111

18 Flow Straightener Boquilla emparejadora de flujo Stabilisateur d’écoulement A66D500KP

19 Hex Wrench (H4 * 20 mm L * 70 mm L) Llave hexagonal Clé hexagonale A031011NI

20 Flow Straightener Wrench Llave para la boquilla emparejadora Clé de stabilisateur d’écoulement A031264NI

Distributed Exclusively by Wolseley’s North American Division, Ferguson and Wolseley Canada
Distribuido con exclusividad por la división Wolseley North America, Ferguson y Wolseley Canada

Ce produit est distribué exclusivement par Wolseley Amérique du Nord, Ferguson et Wolseley Canada

Warranty and Codes / Garantie et codes / Garantía y códigos

05/11/15 Rev.A 

         
 All Mirabelle faucets have a lifetime limited warranty and meet the following standards: ANSI: A112.18.1M; cUPC/IAPMO listed. Installation, operating,
care and maintenance instructions are included. / Todos los grifos Mirabelle tienen una garantía limitada de por vida y cumplen  con las siguientes 
normas: ANSI: A112.18.1M; aprobado cUPC/IAPMO. Se incluyen las instrucciones de instalación, cuidado y mantenimiento. / Tous les robinets Mirabelle 

à l'installation, à l'utilisation et à l'entretien sont fournies. 
sont assortis d'une garantie à vie limitée et satisfont aux normes suivantes : ANSI : A112.18.1M; homologation cUPC/IAPMO. Les instructions relatives 
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